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-Par altri Florean ‘al si lassarà ciatà, quand ohe covante, in Stamparie Jacob. e Colmegtió: * 
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i Moral di Florean | 





0 ricev cheste letare e la publichi tal 
e qual, cu la riserve di di il miò Ri 
nel prossim numar: | 


Ciar Florean 


Jo no. ven mingo no cul a difiuditi, 
parcè che tu no tu has bisugne des mes 


meti fur: 


difesis.. Do ppo dutt o sai che tu podaressis 
ogns testimonis cuintri insi- 
nuazions e.calunis, armis zà oramai senze. 


ponte, ña che qualchidun, qualchi .pro- 
gressist, al voress tornà a guà. 


.Jo 0 vei dí nome: che. saress ore di 


iutindisi, di spiegasi clar e nett ce. che 
uelin di par sfuei ty como che si 
divertissin di. clamà, i progressisg. de 
zornade, chei sfuejs n disin.la veretat. 
Si è simpri giacobin par qualchidun, al 
pride Taylerand, 
è simpri libelisg. 
La veretat e jè simpri stade amare, di 
no podé ingluti ; tant amare che une 
biele zornade.i umin, par liberasi di je, 
la butarin io un poz e la  s-ciafojarin 
‘.sott un grum. di. pieris. 00 
- Onde, domandi jò, son passas i timps 
. che Berte filave. Uè dutt si giudiche. Dio 
e umin, il pape & il re, il ministro. e 
il deputat, il banchir e.il professor, il 
Zudis -€ Pimputat, il zornalist e l’artist; 
dutt e dugg. Nuje s-ciampe a la critiche 
che jè la carateristiche dal nestri timp, 
Qualunque par poc, o pe posizion o 
par lis sos oparis, che al sei in viste 
dal publich, al devi rassegnassi di jessi 
indagat, discutut, a 


al disi une gran. veretat : E 
diche da lis. sos azions. . Dunce, alore: di 
pareé a chest judizi voleso ‘cioli l° element: CES 


si racomande o al ven: Tacomandat a ds 
carichis publichis ? i si 
e par qualchidun si | 


«une riputazion, 
‘| tuzion, Parcè distrusi ? e domandin: chei 
tai; o no saves che a distrusi. si sà dula. > 
‘che si scomenze, e no si sa nuje dilk < 
che si va a fini? sE a 








E no val. iL di: eludijosis tomp public 
e lassait sta Pomp privat. 

— Chesg doi caratars in une persone sale 
no si puedin dividi, taja matemaicamon 
tri e dia un: tu tu saras brav, avidat.’ 
probo, galantomp, leal te publiche cigssà,.< 
e a chell altri: tu tu saras s-ciavezzecuel,-: So 
vizios, bausar, . trist, birbant, in de vite, RI 
privade. - ira 
i L'omp al è chell, che. la nature la de I 
att, e seo E 
Jo no deventi. tant matt, pai. proverbios; ui. 
par. altri on sai un che al mi par che sai 


"8° 
uf "a 


Comp si gii dani 













esenzial che son lis azions privadis 8°; 
E dopo dutt no si. giudichial” fórst jans? 
vite privade quand pe prime volte: un: 





In non di Dio, isal o no: RI ver ‘ché ps 


voaltris e puartais. Tizio a conseir dal: 


Comun e de provinzie, -0 deputat; parcs os 
che e saves che al è brav, inteligens, xe; 
studios, di costums leai e onesg? de 

E cheste no ise dute cognossinse. che È 





ven dal esam de vite privade ? 


Naturalmentrìi, la veretat e jè par“ bo 


Doia ELP 


nature distrutoric. E al è qualchidun chie; 


si spavente di viodi distrute une. fame, ds 
‘come ‘che foss une ai 


im, 


Amen; ma i limps e son favorevoli ai 


ds. distruzions.,... e ance a lis. costas 


zions t Al è masse timp che ta , sozieta 


Soa o adore. dal: idui fals, “des. nulitas Spaz- 
o age come cimis: idi scienzé ; bisugne une 
de Vale par. simpri ‘meti ognun a so puesi, 
eco fe Marga dutis lis ‘ativitas, par che no 





#24 sein plui a lung calpestadis e oprimudis | 


¿da une sole e prepotent inerzie | | 


A de che balons selonís di ajar fetid. Largo a 
DÌ. che. meramente! . al lavore, -$ cui che 
e veramentri. SA. sn 





È suo zia), aministrators di publichs  istitus, 
doo digg chéil che in “uh ‘Mud 'o in cheli 


fp: alte e influiscin’8u"la sorte “dai proc r 


o Hors. @ No son aitri ehe” consumatore, 
¿che produsin ance lor uie Volte, 0 se 
e che vadin pai trés t: O 

ear Ohesi al s Pavignit o 


Ju ment ri oneste e‘indipendent; 


o forsi al ha manco colpe o. nuje afati 
io Li che, eser citade 


H parz, de mestre, sozictat al è gran- 
$ di: sporcià sé 
Ade chest, vino 
ese? | 


st ss e i altris. A 


A y 


ee | igal 

A Ti ‘Venus dal (no ufiatt, dat) bez, 
| 7 “par fanus scrivi 0 taz ? Che al si mostri 

5 a che al feveli. 

Digonésg to E ise ‘one sie che stampe, 
‘oh e e e Puarté al cif” épretis, e. do- 
> Ju josulte e Ju.clame degn í di jnfinit 

isprez e dopo e torne a metist sott Hs 
"808. bandieris. par: dopo : ternalu. Le mal- 
trati? 

BENI oneste. che. stampe che uè e, 30- 
ni si une. aministrazion * Tocal ‘e 
a - Man de: 
0h. siptas” in: Comune, JU. combat cun 
E iatis. Us Aemis e in dutis lis ‘questions, 
di V 8alvo,: poc dopo, di racomandaja, 
i tantis, perlis, di gnuy: al eletors ? ' 
a -Ise Oneste chë stampe, in fons ton- 
ui - sepyatrice. o reagioriarie, che” si viest a 
“liberal e démosratiche, e o difind la 
ss AURA da opero Li lávore'«simpri di 
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¿+ JÙ digg chei che cuviarzin ufizis pu-: 
i - ‘bliche. ,€.che.no meritin il. puest..che o-. 
e0pin; Jù dugg chei che han scrocade 
14 inomine. di dots “e ‘sapiens eno son. 


Deputas, conselrs comunai e provin- 


“¿Eco la mission di’ une stampe vera- 


a Mission- dure, difiztl,.e he le qual, pur. 
oa "bop, si ris-6e qualchi volte di Edipi Qui 


di 


glialetidan - che al: 





2 la raco- 
a ‘eletors e apene, hei umin e 


come 


AZZ 





initrighs; di manegios, di bausis, di $9- 
«terfugios, di slealtat cun amis e nemis, 


| continue scuele di. demoralizzazion e. di 


«nissune fede ? 

Ise oneste che stampe? . O 

-E di front a tant ledan des classis 
cuss} detis dirigens. in. une peraule di . 
‘chei -che uè comandin, il popul che al. 
sfadie e al lavore, che al assist ai ru- 
fanez. di ciarts politicons, di un solda- 
‘la dozene, a al viod lis contradizions, 


lis bausis, i pentimens calcolas e il bar- 


cemenassi continuo dal lor interes, il po- 
pul, o diis jo, no hal di jessi nauseat di 
chesg tai che uglin metisi. mestris di 
moral publiche © privadé, se mo. hal di . 
voltasi anzios e plen di speranze. viars 
di cui ehe i fevele un lengaz rozo ance, 
ma selet, sineer, un lengaz che lui al 
sint e al capis, parcé'che al rispuind. a 
la vos de la so anime? - 
O fariseos, o marciadans di. peraulis 
no stait vigri fur cun ches nainist” O 
paladins da l’onestat, no stai a scimiotá 


| Don Chisciote Che al leve cuititri 1 Mu 
nobilmentri,. e da i | 


it di jessi superdos de ‘proprie óparé. 


lins a vint, no stait a butà jù puartis 
Spfllaneddis, no stalt a copà úmin muars, 
Meteit vie la vestre sante indegnazion, 
il uestri pudich disprezz, e vigniit jü da 
f olimpo de uestre moral, se Dio. us 
permet. f 

E cumò, zujadors di dugg i zughs, 
seritors che meteis il caratar al imar- 
ciat dai fons: segres, cumó fait un brev 
esam di che ciosse che sr clame co- 
scienze. E dit se voaltris e podes n- 
fazià a qualehidun qualchi “ciosse; diit, 
se ves il coragio, che seis onesg €: ga- 
lanzumin ; diit'se voaltris e podes vantà 
nobile” vite; ‘S©Vers proposis, e promessis 
di umin serios. 

Scuse, ciar Florean, de fete che ti 
hai dade, ma 0 Vevi ‘propit bisugne di 
‘sfogami,. parcè Che. al jere un piezz che 
che la tignivi- dentri di me, '* 

o Velimi ben e crodimi simpri 


+ 


il to bon ami e. compagn 
Ventur ima: 


A a e n n 
1 


e di frasis, lassait sta i sfuei. libelisg e 
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Chell che Florean al sint senze cole | 


- Dialogo fra Tite Lung e Zuan Frusin 


. — Si par die, clar Zuan, che la. han ciatade 
fur biele chei da la Cumission pal monument a 


- Garibaldi. 


‘fa plui di vincedoi mil francs ? Mi. 


— Che jè? 
 — Tu sas che mancin plui di dis mil franos 
par podò fa 11 monument, è al par che vevin 
poce fiducie di faju su. E han di dà dai spetàoni 


“par chest. cont e fra i altris e han di fa recità 
dveg i giors da Udin, 


= Eh. il diauli E ce comedie che ha di jessi 
che, cun tang personagiosi ` 

— No tn mi has capit o che jo no mi spi 
spiegat ben..E han di rapresentà une comedie 
dulà che chan di fa la part nome siors, 


. — Ben e ce-naine ise cheste? Crodino par chest 


che i bez ifcapitin s baluo? No sin mingo: no 
noaltris a Milan o a Turin duláa che s'impipin 
di spindi dis francs su la puarté ‘e dis franes pe 
ciadree | Culi prime di spindi un franc ‘i pensin 
ben dos valtis) e dopo pensat al è fazil che, in- 
vece di tirala fur, lu tegnin in tè sathete. Ise 
cuss? 

— O hai paie di si E po dopo aula ise dute 


_pheste smánie par fa su chesg bez, mentti che 


pal monument-di Vitorio no son stas bogns di 
aria mi che 


dovavin completà chel monument di Vitorio che 


. alha un clap di base senge uuje, “ná afst, è 


nance no i ‘han mitut lis epigrafis. Si doveve fa 
tent par Vitorio come par Garibaldi, e no. ve 
tang furors cumò mentri che prime sì ha fate 
une vere pitocaria, 

— Qui sa ce che-crodin di vé a Udin parca 
che han il re a ciavali 

7 Ma quand che si diis che cu no han mai 


di feat une di justo ! 


— Come che no mi plas l’idee di chell sfuei 
che al voress che il lavor dal monument di Ga- 
ribaldi al fos dat al tal scultor pares che ado- 
tand il so proget lui al lavorares par pos € par 
nuje. 

— E jè vere, e no mi plas nance a mi, parcó 
ché dopo dutt chell scultor noi ha bisúgne di 
fassi un non in te art, che lu ha zë. 

— E po che. lassin che i artise che han di 
lavorá € guadagnin di vivi par dis? Ce isal chest 


‘lavorà gratis in chesg agus di pos lavors e di 


miserie? Quand che ven fur quelchi buride, che 
sè rare come lis mos-cis blancis, si ha di viodile 
puártade vie da cui che nol ha bisugne e che 
la fas par nuje! Po cemud hano di fa alorè i 
artise che han bisugne ? Hano di vivi di glorie? 

— Al è chell che o ófis ance jo, E mi par che 
saress Ore che a Udin i siors. e vessin di iudà 
‘i operalos e i artisg cul dai aj citadins i lavors, 


parce che ca si sa ES come far E ance mior se- 


va ben. 


. ro ————————@——16@GSIW_-KÉ__{“ì E e (ese tot—@—@—@—@t1t—@t@—@—@—@—l1—@—@—@—@—É@—@—@—@——+——@——— P ————" 
—_—r =. —1—ee-v>-/@._ AAX———r>vv-- 





y 
r, 


r 





= Tu has reson, vedaria « come che Jard mi i 
ai o ti gelidi. | 
en A + igioligi 





Florean i in borg i di Viole i 





Eco la traduzion ` de letare di che. siorate cho. Ra 


US fevelavi Joibe stade ; 


E . di ` dl È n Ni Li ii 
Florean dol miò cut a TRA DI 


Forsit ¿ke la Máirhe. di Bote: di viale. ho Sarii 
plui, opur che no lavori, paroè che Floreah: a 
tas, nol viod ce che al suced, e al Jasse She Da 
mont al vadi come, che, al. ut 

Cussi o pensavi ‘tra di ine, savind ‘che invace. 
la Maghe e jè vive e sane e torno. a clap: fat > 
tal lavor.. 

Dunce, ciar Florean, o ti avontal jo par ai 
che in chesg diis e jè stade la” vie de Maghe uno. 
mulinarie e 


No ocor cha ti disi che contadme. a borahésans':: 
e tornin a cori su e ju pàr consultà Iy: Maghe” 
in tes lop. -dossia, bidlis e brutis, buinis è ciativis.;. 





i. din 








i he puartat la flor dé farine di for- ” ; E 
ment, sicur par che fasi i mascarons chestis fiogtis, i 


4 
i 
= 


a. 


e 


E no baste ld'scarpé gruesse: dhe itorni a; bati. È f 


a la puarte de Maghe, ma ance int. in. veladon - 
o in capelin e domande’ di jè e “va. ía. cinse. 8. 
torne vie contente come une pasche. 


P.le 


Figuriti Cho zh séris-e jerin dos siorutis, gö- si ci 


vinis, ben vistudis e ix capelia . che spassizavia :: 
gu e jh, ma no si fidavin mai di I» dentri Ciale - 
di cà, ciale di ià, finaimevtri, quand che orodevia 


di jessi sicuris che nissun lis vedeve, 4 han. cla- de 


pade la puarte de Maghe e vie dentri come. dos * 
gaetís, 

Tu pus nome erodi sé curó là. buteghe: no: 
torne a rindi ben e no mal, Si sa che ancemò np. 
si torne a ciapà setante franchs in dì come une. 
volte, ma par altri e.rivarìo prest a che some. 
se no pini. 


Diambar! Si trate nujemianco ché par n send e 


ES 


plis magnetismo, opur par induvinà qualchi atun ns 


n. on 


pidagine i delin quatri francs, e se al è mb con: > a 


tesin di manco uo si fes naje E sastu - -cemiud: - 
che si fas a induvinh? Tal ditai Jo. 


La massarie e ricev la int che venia bas; ‘Ind B n 


tant e :scomenze a tirai su i passaraz, 6 dris ohe. 
la parone € je impedide par “un moment. Dopo +. 


un:poc. a la. volte(e fas ciacarà ii mero o la” i 


merle sul mitiv de visite; sul parcèe súl pared: 

tin che il merlo o la merle e Squacare dutt q 

pur de I impun 007: Biati 
Le parone stant’ disore, cul inìezz di une” pa 


chete e gint dute la naine dà la prime: pergule | i È 


sin Pultime o quand ché i merlo o; la mee E 


van disore pal consulti e par P indovin, lá Maghe- 
e de lis risphestis e fas ance lis domandis”: dexr:. 


hell che ha sintut pe buchete, o ~~ CEE 


E dí che han di jessi ancemò taut. stupis ` in” 
‘chest mond di erodi e di spindi bez par chestis 


57 E 


eS ! 
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e Mtro di 0 tl saludi, mandi; mandi. 
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TU Pajassadie 1 che tal miadi al va. ancemò la vie. 
‘n de Mage ‘e hoi savut.che un tal marit al spin- 
deve fintenemal quindis e ande vine franés.. par 
i molte; par savé se la 80: femine i 

E AL è. $e- qualitat: di tipos 


oleve ben ! l Ciale 


«Par uè baste, ciar. Floreanut, 0: continuaral un 


la. to assidue : 
~ Bete. 








Memini. | 


n nangi i den al. coste, 
:; diseve «chel Ctolos (1) 
< fasint” 1a digestion. 
ogi quálehi bon bacón;. 
ng -1u; érod ante jo. -. 


i ie ce-diressial po 


:{agnui: del paradis I} | 
-UE al podes tomà fur al. nestris dis, 
sE ia viodi-che, lassåt lis- gialinazzis, 


715) y E pastla, lio fujezzio,. 


:-*€-8ltris tatars apetitos . 
‘. delizie»dal golos. 
5 £pared che. puartin. sorit : Mon mii. toceate D 


SARE il si coste un voli dal ciaf 
vio? vu. ance chel pòg di pan, 


+ che. poce. di. polente : 
‘> «al puaret ch'al stente... ? 


ice y i (1) Viod, Pieri Zornt — Il. Golos. 





Da la zae d F lorean. 


CAL par impussibil ma- inol passe squasi funeral. 


de Sol vevi. di: sucedi quaichi. sbega 


- E dutt. paro? Par vie de bateghe, ` My cdpiis 
E ce che nei dí, 


“Miarcus di sere e puartarin in glesie une puare 


: fantate di S. Roc. Bior sì. che quand che tociave 


di puartale da la glesie . al cimiteri i pizzighós ' 
, 10. volevin. Inasale puartà des- ivutatis come che 


-vovin fat prime. >. 
‘E mi disin ance che par vie dai carentana. il 


cong di 8, Nicolò nol voleva 14 al cimiteri. 


AF naag un' batibui; ma sicome i ‘contadina che 


< ferio 1 i es han mostradis duris, cussì il funeral 


ai continuá-in “segule. 
Nome-che pa strade si vedeve il plevan i in gran 
‘cenfabulazion cun Comel: E ce qualitat di preeris 


I . ohe. al diseve! 


4 
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E saves di che inedde te:roe.che. ciatarin iar- 
cus matine? Ben: la ciaterin in une posizion 6 . 


‘in mud che mostrave chelt che no si po mostrà 


in, publich. Un de Comuné cha al jere. presint al. Do 


(| 16 dopo a contà la storie in tune. speziarie e' al 
disè: Orpo! Si la f cho no hal mai vidude 


UDO cero robe compagne L 
pa , 
Ck 

A Udin. no si scherze. Quand che i Comun al | 
mett far une lez o un Tégolament si pardie che - 
si lė fas esegui in dutis lis regulis. Al devente 
su lis plazis e su lis stradis une spezie di stat 
d'assedio, e jo m'impipi del paterno Guviar di 
so Maestat il Zar di dutis lis Russis e di chell 
altri po manco paterno Guviar. di so Maestat 
Checo-Bsepo, 

Nol è noje ce dî che quand che lis lezei re- 
golamens e son bisugnefaju eseguì. Ma corpo e 
ance di. bio, and'è di ches lez e di chei regola- 
mens che fasin. propit ridi se no fasin val. < 

E disin che je libertat di comercio, magari 
cussì no. Ma par esempli une femine no po Com- 
prà un par di gialinis fur de puarte de citat o 
di lung il borg, e bisugne che si contentin di 
comprá sul marsiat. In cas diviars contravenzion 
e multe. E ce qualitat di libertat, no mo? . 

Ma par altri. e lassin che dusg queng chei 
foresg e vegnin su la plazze a puarta gie dutt. 
il biei e il bon, lassand. cull la pies robe e ciare 
un ecessi Un biel interess ché al fas il Municipi 
pai citadins. che devin pajá la: robe: un" voli dal 
ciaf cun tantis tassis che scugnin paja fra Gue 
viar, Provinzie e Comun! | 

Ma alè dutt fiat butat vie parcò che a palazz 
no sì cognoss reson, 


. r 
* * 


Cheste e iè gueedude la ville di Nadal. Un sior 
al veve fate une biele spese in plazze par quindis 
o sedis franos, pes fiestis di Nadal, Al jere un 
poc di dut: ciar, polem, ris, pastis, robe purzine, 
formadi, sponge e ce sao jo, 

Cheste robe e jere in un zei a par uo fassi viodi 
a puarteln i al consegnà a un frutat, | 

- Al riye sul puiat de roe, al incontre un tal e 
si ferme a ciacará, Il frutat al poe intant il zei 
su.la banchine del puint, al passe un altri frutat 
e par scherzè, par mateà come che fasin lor, co- 


rind i dá un spenton al zei e. iù dute. la. barache 


te rpa, 

E podes inmaginasi il stat di chell puar Rion 
che al restà ll come inciàntat. No ocor nance dí 
che ance il frutat che al veve il zei al corá vie — 
,% giambis. E ce fiestis che al ha fatt ebell sior t 





se Log pege a a mà T 
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VINCENZO LUCCARDI, redator resp. prov. 





Udin, Stamparie Jacob a Colmegne. 
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